
SIERRATAC PADDED SLING MULTICAM TROPIC

The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems. Customers have been asking
Spiritus Systems for a sling for a long time, and they are pleased to have teamed
up with SIERRATAC to provide you with one of the best slings on the market.
The Sling was developed, and field tested by professional end users in both the
LEO and Military realms. Every detail of the sling was meticulously thought out to
provide the end user with an optimal solution for securing their weapon. Make no
mistake, this sling was designed with real world operations in mind.   Notable
Features SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider allows for quick tension
adjustment to the sling without the inherent danger of a tail snagging other items.
The slider acts as a solid indexing point under stressful or dark conditions. The
slider does have machined slots that allow the user to add a small pull tab to it if
desired. Premium foam padding for added comfort during extended operations or
training events. The padding encasement is constructed out of 500d Cordura and
has a minimal seam that ensures that there are no rough edges that will rub the
users neck raw. We do not use biding to close the encasement which can rub
your neck raw after prolonged usage. Open looped ends allow the user to add
whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC PADDED SLING MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 100042954
Mfr. No.: AC-SP-ST-MT
Color: Multi-Cam Tropic
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SIERRATAC Padded
Sling

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SIERRATAC Padded Sling von Spiritus Systems entschieden hast. Dieser Sling
wurde entwickelt, um dir eine sichere und komfortable Möglichkeit zu bieten, deine Waffe zu tragen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte den Sling von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen gelagert wird.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob der Schieber und die Verbindungen sicher sind.
Stelle sicher, dass der Sling korrekt an deiner Waffe montiert ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu
vermeiden.
Vermeide es, den Sling in Situationen zu verwenden, in denen er sich verfangen könnte.
Achte darauf, dass der Sling nicht über scharfe Kanten oder raue Oberflächen gezogen wird, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Bei längerer Nutzung achte darauf, regelmäßig Pausen einzulegen, um Druckstellen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestige den Sling an den vorgesehenen Montagepunkten deiner Waffe.
Stelle sicher, dass der Schieber in der gewünschten Position fixiert ist.
Überprüfe die Spannung des Slings, indem du ihn leicht ziehst und sicherstellst, dass er fest sitzt.

Nutzung:

Trage die Waffe mit dem Sling über der Schulter oder um den Körper, je nach Präferenz.
Stelle die Länge des Slings so ein, dass die Waffe bequem und sicher getragen werden kann.
Bei Bedarf kannst du die Zuglaschen an den Schlitzen des Schiebers anbringen, um die Handhabung
zu erleichtern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Sling beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deinem SIERRATAC Padded Sling wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Sie können dir die benötigten Informationen bereitstellen und dir bei eventuellen Problemen helfen.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten, insbesondere über die EU Safety
Gate Plattform. So bleibst du stets über mögliche Sicherheitsrisiken informiert.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des SIERRATAC Padded Sling!
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SIERRATAC Padded Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC Padded Sling by Spiritus Systems. This safety instruction guide is designed
to ensure the safe use of your sling, providing you with essential information to maximize its performance while
minimizing risks. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before each use for any signs of wear or damage.
Ensure that all mounting hardware is securely attached and in good condition.
Use the sling only for its intended purpose: securing and carrying your weapon.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of slings and firearms.
If you experience any issues or have concerns about the sling, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Tension Adjustment: When adjusting the tension using the proprietary billet aluminum slider, ensure that
your hands are clear of any moving parts to avoid pinching.
Padding Comfort: The premium foam padding is designed for comfort; however, if you experience any
discomfort or irritation, adjust the sling or discontinue use.
Tail Snagging: Be aware of your surroundings to avoid snagging the sling on objects, which could lead to
accidental discharge or injury.
Night Operations: In lowlight conditions, familiarize yourself with the slider's location to ensure quick and safe
adjustments.
Prolonged Use: Take breaks during extended operations to prevent fatigue and discomfort.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose the appropriate mounting hardware that suits your weapon and intended use.
Attach the sling to the designated mounting points on your weapon securely.
Ensure that the open looped ends are properly threaded through the mounting hardware.

Usage:

Adjust the sling to your desired length using the billet aluminum slider.
Ensure that the sling is positioned comfortably on your body, allowing for easy access to your weapon.
Practice using the sling in a safe environment to become familiar with its operation and adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly by following local regulations for textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it can be recycled or repurposed.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIERRATAC Padded Sling, please refer to the manufacturer's website
or contact the retailer where you purchased the product for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Correa SIERRATAC Padded Sling

Introducción
Gracias por elegir la Correa SIERRATAC Padded Sling de Spiritus Systems. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones para
garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona la correa en busca de
desgaste, daños o defectos.
Utiliza la correa solo para su propósito previsto: asegurar armas de fuego.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices la correa si está dañada o si has notado cualquier irregularidad en su funcionamiento.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de la Correa: Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente antes de usarla. Un ajuste
inadecuado puede causar que el arma se caiga o se deslice.
Evita el Enganche: Ten cuidado al moverte en áreas con objetos afilados o protrusiones que puedan
enganchar la correa. Utiliza el deslizador de aluminio para ajustar la tensión de manera segura.
Uso en Condiciones Adversas: Si utilizas la correa en condiciones de oscuridad o estrés, asegúrate de que
el deslizador esté bien asegurado para evitar ajustes no deseados.
Comodidad: La espuma de alta calidad está diseñada para proporcionar comodidad durante operaciones
prolongadas. Si sientes incomodidad, ajusta la correa o considera un descanso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:

Abre la correa y asegúrate de que el hardware de montaje esté disponible.
Inserta el hardware de montaje en los extremos de la correa en bucle abierto según tus necesidades.
Asegúrate de que el hardware esté bien fijado para evitar que se suelte durante el uso.

Ajuste de la Correa:

Utiliza el deslizador de aluminio para ajustar la tensión de la correa.
Asegúrate de que el deslizador esté en una posición que te permita un acceso rápido y fácil.
Prueba el ajuste moviendo el arma de un lado a otro para asegurarte de que esté bien asegurada.

Uso de la Correa:

Coloca la correa sobre tu hombro o a través de tu cuerpo, según tu preferencia.
Asegúrate de que la correa no esté torcida y que el deslizador esté en la posición correcta.
Utiliza la correa para asegurar el arma de manera que esté cómoda y accesible.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si es posible, recicla los materiales de la correa, como el nylon y la espuma.
No arrojes la correa a la basura común si puedes evitarlo. Consulta con las autoridades locales sobre la
eliminación adecuada de productos de nylon y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre la correa o necesitas asistencia, consulta la página web de Spiritus Systems para obtener
más información y apoyo.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás. La Correa SIERRATAC
Padded Sling está diseñada para ofrecerte un rendimiento óptimo y comodidad. Utiliza este producto de manera
responsable y disfruta de su uso.
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Guide de Sécurité pour la Sangle SIERRATAC Padded
Sling

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle SIERRATAC Padded Sling de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir un
confort et une sécurité optimaux lors de l'utilisation d'armes. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et sécurisée de la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, le rembourrage et le
curseur en aluminium pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la sangle à la portée des enfants. Bien que conçue pour un usage adulte, elle peut représenter
un risque d'étranglement ou d'accident.
Ne modifiez pas la sangle. Toute modification peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Utilisez la sangle uniquement pour les armes pour lesquelles elle a été conçue. L'utilisation inappropriée peut
entraîner des accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous ajustez la tension de la sangle, assurezvous que le curseur est bien en place pour éviter tout
relâchement inattendu.
Évitez de tirer ou de tirer sur la sangle de manière excessive, car cela pourrait entraîner des défaillances.
Faites attention aux objets environnants lorsque vous utilisez la sangle. Assurezvous qu'elle ne s'accroche
pas à des objets qui pourraient causer une chute ou un accident.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors de l'utilisation de la sangle, retirezla immédiatement et
vérifiez son installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :

Dépliez la sangle et identifiez les extrémités à boucle ouverte.
Fixez une extrémité de la sangle à votre arme à l'aide du matériel de montage approprié.
Répétez le processus pour l'autre extrémité de la sangle.
Assurezvous que chaque fixation est sécurisée et que la sangle est correctement positionnée.

Ajustement de la Sangle :

Pour ajuster la tension, tirez sur le curseur en aluminium tout en maintenant la sangle en position.
Vérifiez que le curseur est bien verrouillé en place pour éviter tout mouvement accidentel.

Utilisation de la Sangle :

Enfilez la sangle sur votre épaule ou autour de votre corps selon votre préférence.
Assurezvous que la sangle repose confortablement et ne cause pas de frottement sur votre peau.
Testez la sangle en vous déplaçant pour vous assurer qu'elle reste en place et qu'elle est sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin de la sangle, veillez à la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas la sangle dans des endroits où elle pourrait être retrouvée par des enfants ou des animaux.
Si possible, recyclez les matériaux de la sangle conformément aux règlements locaux sur le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle SIERRATAC Padded Sling, veuillez
contacter le fabricant ou consulter les ressources en ligne appropriées.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre sangle
SIERRATAC Padded Sling. Merci de respecter ces consignes pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIERRATAC
Padded Sling

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sling SIERRATAC di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione sicura e confortevole per il trasporto delle armi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la sling sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la sling per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la sling se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Non lasciare mai la sling incustodita in luoghi accessibili a bambini o animali domestici.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Prima di utilizzare la sling, assicurati che sia montata correttamente e in modo sicuro.
Non sovraccaricare la sling oltre il limite di capacità raccomandato.
Durante l'uso, presta attenzione all'ambiente circostante per evitare intralci o incidenti.
Non utilizzare la sling in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.
In caso di utilizzo prolungato, controlla frequentemente il comfort e la posizione della sling per evitare
irritazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione della Sling

Rimuovi la sling dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa la sling all'arma utilizzando gli anelli aperti, assicurandoti che siano ben saldi.
Regola la lunghezza della sling utilizzando il cursore in alluminio per adattarla alla tua altezza e
preferenze.
Verifica che la sling sia ben posizionata e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo della Sling

Indossa la sling come indicato, assicurandoti che sia comoda e sicura.
Durante l'uso, regola la tensione della sling se necessario, utilizzando il cursore.
Se desideri aggiungere un tirante, utilizza le fessure lavorate sul cursore per una maggiore stabilità.
Dopo l'uso, rimuovi la sling con cautela, evitando movimenti bruschi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la sling non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare la sling nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se disponibile, utilizza i programmi di riciclo per materiali come il nylon e il Cordura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, segnalazioni di incidenti o domande, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o a visitare il sito ufficiale di Spiritus Systems.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della Sling SIERRATAC. La tua
sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto che soddisfi i più elevati standard di qualità e
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIERRATAC PADDED
SLING SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIERRATAC PADDED SLING od Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj sling tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan sling, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj sling, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że sling jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj noszenia sling w sposób, który może prowadzić do zaczepienia o inne przedmioty.
Nie używaj sling w warunkach, które mogą stwarzać ryzyko dla Ciebie lub innych, np. w tłumie lub w
zamkniętych pomieszczeniach.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z sling, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż sling:

Upewnij się, że wszystkie akcesoria montażowe są odpowiednie do twojego sprzętu.
Przymocuj sling do broni zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Sprawdź, czy sling jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie sling:

Dostosuj napięcie sling za pomocą suwaka, aby zapewnić wygodę i bezpieczeństwo.
Użyj wycięcia w suwaku, aby dodać mały uchwyt, jeśli jest to konieczne.
Noś sling w sposób, który nie ogranicza ruchów i nie stwarza ryzyka upadku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki o sposobach utylizacji materiałów nylonowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych zasad, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczne użytkowanie SIERRATAC PADDED SLING.
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SIERRATAC PADDED SLING Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC PADDED SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja ammattikäyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai jos siinä on vieraita esineitä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että olkahihna on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä käytä olkahihnaa, jos se ei istu kunnolla tai jos se tuntuu epämukavalta.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa olkahihnan irtoamisen tai vaurioitumisen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Tarkista säännöllisesti liitokset ja säädettävät osat varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta olkahihna aseen kiinnityskohtiin varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Säädä liukusäädintä tarpeen mukaan, jotta saat mukautetun istuvuuden.
Varmista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta olkahihna olkapäälle ja varmista, että se on mukava.
Säädä hihnan pituus siten, että ase on helposti saavutettavissa.
Käytä hihnaa vain suunnitellussa tarkoituksessa, eikä muuhun kuin siihen, mihin se on tarkoitettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta voit saada parasta mahdollista tukea.

Yhteenveto
SIERRATAC PADDED SLING on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukautuva ratkaisu aseen kiinnittämiseen.
Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen asia kaikessa käytössä.
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SIERRATAC PADDED SLING
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC PADDED SLING från Spiritus Systems. Detta dokument innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning och installation av produkten. Vänligen läs noggrant
igenom dessa instruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Vid tecken på skada, sluta använda produkten
omedelbart.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper, om den inte är avsedd för deras användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingan är korrekt justerad innan användning för att undvika oönskade rörelser.
Undvik att använda slingan i situationer där den kan fastna i andra föremål, vilket kan leda till olyckor.
Använd inte slingan om den har skador eller om några delar saknas.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används för att förhindra oavsiktlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:

Fäst slingan på det vapen eller den utrustning där den ska användas.
Se till att slingan är ordentligt fäst och att justeringsmekanismen fungerar som den ska.

Användning av slingan:

Justera slingan så att den sitter bekvämt över axeln och kroppen.
Använd den proprietära Billet Aluminum Slider för att snabbt justera spänningen.
Kontrollera att inga föremål blockerar slidern eller slingan under användning.

Underhåll:

Rengör slingan med en fuktig trasa vid behov. Använd inte starka kemikalier eller lösningsmedel.
Inspektera slingan regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallsanvisningar
När produkten är uttjänt eller skadad, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och syntetmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
Vid frågor eller för mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är viktigt
att ha tillgång till kontaktinformation för att kunna ställa frågor eller rapportera problem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro SIERRATAC PADDED
SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SIERRATAC PADDED SLING od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na maximální bezpečnost a pohodlí uživatele. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím slingu se ujistěte, že je správně nastaven a zajištěn.
Používejte sling pouze podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte sling na známky opotřebení nebo poškození.
Sling není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah dětí.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu jej neprodleně přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní, která je připevněna k slingu, se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.
Vyhněte se používání slingu v oblastech s vysokým rizikem, jako jsou místa s nebezpečnými překážkami.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a úchyty správně upevněny před každým použitím.
Při používání slingu v terénu buďte opatrní na možné zachycení o okolní objekty.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné montážní hardware.
Připevněte sling k zbrani podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je sling správně nastaven a zajištěn.

Používání:

Před použitím zkontrolujte, zda je sling v dobrém stavu.
Nastavte délku slingu podle svých potřeb.
Používejte sling tak, jak bylo zamýšleno, a vyhněte se nebezpečným situacím.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci slingu se ujistěte, že je produkt zcela nefunkční a nemůže být znovu použit.
Dodržujte místní předpisy a směrnice pro likvidaci textilních výrobků a plastů.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze znovu použít.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro oznámení o nebezpečných produktech se obraťte na
svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání SIERRATAC PADDED SLING.


